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 Legende Légende
A Anzahl Lagen Nombre de couches
B Bildreferenz Image de référence
BK (N) Bruchkraft Force de rupture
C Katalogseite Page du catalogue
EP Verkaufseinheit, Einheitspackung Unité de vente, unité d’emballage
Fr./Set Preis pro Verpackungseinheit Prix par emballage
Fr./Stk Preis pro Stk Prix par pièce
I (A) Nennstrom Courant nominal
Ik (kA) Kurzschlussstrom Courant de court-circuit
IN (kA) Nennableitstrom Courant nominal de terre
KT Kabeltyp Type du câble
L (mm) Länge Longueur
mm2 Leiterquerschnitt  Section du conducteur
mm2 (12 kV) Leiterquerschnitt für 12 kV Kabel Section du conducteur pour câble 12 kV
mm2 (24 kV) Leiterquerschnitt für 24 kV Kabel Section du conducteur pour câble 24 kV
mm2 (Cu & Al) Leiterquerschnitt  Cu & Al Section du conducteur Cu & Al
MST(mm) Schnittiefe Profondeur de coupe
Ø (mm) Durchmesser Diamètre
Preis Verkaufspreis Prix de vente
Ref. Nexans Referenznummer Numéro de référence Nexans
Ref. EAN EAN-Referenznummer Numéro de référence EAN
Stk/EP Anzahl pro Einheitspackung Nombre de pièces par emballage
T Typ Kabelgarnitur Type d’accessoire
Umax (kV) Max. Betriebsspannung Tension de service max.
U (kV) Betriebsspannung Tension nominale
Uc (kV eff) Dauerbetriebsspannung Tension de service permanente
U (mm) Bündelumfang Circonférence de l’assemblage
UB (mm) Bündelumfang bei Bündelanordnung Circonférence pour assemblage en paquet
UL (mm) Bündelumfang bei Lagenanordnung Circonférence pour assemblage à plat (couché)
Nm Drehmoment Couple de serrage
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Kabeltyp / Type de câbles
XKDT, XKT, GKT
N2X(H)S(F)2Y, NA2X(H)S(F)(2)Y
B T mm2 (Cu & AL) Ø isol (mm) U (kV) Stk/EP Ref.
A AMV-A-K200LRG-12/25-50S/VD(3) 25…50 13.0...21.0 24 3 10551457
A AMV-A-K200LRG-16/50-95S/VD(3) 50…95 17.5...25.0 24 3 10551458 
A AMV-A-K200LRG-19/120-150S/VD(3) 120...150 21.5...28.5 24 3 10559596    

Kabeltyp / Type de câbles
XDCuT, XDAlT
N2XHS(FL)2Y, NA2XHS(FL)2Y, XDMZ, XDAlZ, XDCuN
B T mm2 (Cu & AL) Ø isol (mm) U (kV) Stk/EP Ref.
B AMV-A-K200LRGE-12/25-50S/VD(3) 25…50 13.0...21.0 24 3 10545550
B AMV-A-K200LRGE-16/50-95S/VD(3) 50…95 17.5...25.0 24 3 10545551 
B AMV-A-K200LRGE-19/120-150S/VD(3) 120...150 21.5...28.5 24 3 10559597
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STECKENDVERSCHLUSS 250 A
PRISE DE COURANT 250 A

Für Polymerkabel, berührungssicher  
Pour câbles à isolation synthétique, protection contre les contacts accidentels

Kabeltyp / Type de câbles
XKDT, XKT, GKT
N2X(H)S(F)2Y, NA2X(H)S(F)(2)Y
B T mm2 (Cu & AL) Ø isol (mm) U (kV) Stk/EP Ref.
A AMV-A-K200SRG-12/25-50S/VD(3) 25…50 13.0...21.0 24 3 10551455
A AMV-A-K200SRG-16/50-95S/VD(3) 50…95 17.5...25.0 24 3 10551456 
A AMV-A-K200SRG-19/120-150S/VD(3) 120...150 21.5...28.5 24 3 10559599

Kabeltyp / Type de câbles
XDCuT, XDAlT
N2XHS(FL)2Y, NA2XHS(FL)2Y, XDMZ, XDAlZ, XDCuN
B T mm2 (Cu & AL) Ø isol (mm) U (kV) Stk/EP Ref.
B AMV-A-K200SRGE-12/25-50S/VD(3) 25…50 13.0...21.0 24 3 10547552
B AMV-A-K200SRGE-16/50-95S/VD(3) 50…95 17.5...25.0 24 3 10547553 
A AMV-A-K200SRGE-19/120-150S/VD(3) 120...150 21.5...28.5 24 3 10559650

Kabeltyp / Type de câbles
XKDT, XKT, GKT
N2X(H)S(F)2Y, NA2X(H)S(F)(2)Y
B T mm2 (Cu & AL) Ø isol (mm) U (kV) Stk/EP Ref.
A AMV-A-K200LRG-12/25-50S/VD(3) 25…50 13.0...21.0 24 3 10551457
A AMV-A-K200LRG-16/50-95S/VD(3) 50…95 17.5...25.0 24 3 10551458 
A AMV-A-K200LRG-19/120-150S/VD(3) 120...150 21.5...28.5 24 3 10559596    

Kabeltyp / Type de câbles
XDCuT, XDAlT
N2XHS(FL)2Y, NA2XHS(FL)2Y, XDMZ, XDAlZ, XDCuN
B T mm2 (Cu & AL) Ø isol (mm) U (kV) Stk/EP Ref.
B AMV-A-K200LRGE-12/25-50S/VD(3) 25…50 13.0...21.0 24 3 10545550
B AMV-A-K200LRGE-16/50-95S/VD(3) 50…95 17.5...25.0 24 3 10545551 
B AMV-A-K200LRGE-19/120-150S/VD(3) 120...150 21.5...28.5 24 3 10559597

A B
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GERADER STECKENDVERSCHLUSS 250 A
PRISE DE COURANT DROITE 250 A

ÜBERSPANNUNGSABLEITER
PARAFOUDRE

Für Polymerkabel, berührungssicher  
Pour câbles à isolation synthétique, protection contre les contacts accidentels

Berührungssicher / Protection contre les contacts accidentels

Kabeltyp / Type de câbles
XKDT, XKT, GKT 
N2X(H)S(F)2Y, NA2X(H)S(F)(2)Y
B T mm2 (Cu & AL) Ø isol (mm) U (kV) Stk/EP Ref.
A AMV-A-K151SP-A/25(3) 25  14.6...18.7 24 3 10227099
A AMV-A-K151SP-B/50(3) 50  17.2...21.2 24 3 10153660
A AMV-A-K151SP-C/95(3) 95  22.2...26.4 24 3 10500940

B T Ur (kV eff) Uc (kV eff) kA Stk/EP Ref.
A AMV-A-156SA5/12(1) 15.0 12.5 5 1 10153592
A AMV-A-156SA5/15(1) 19.0 15.5 5 1 10504536
A AMV-A-156SA5/18(1) 22.0 18.0 5 1 10153593
A AMV-A-156SA5/21(1) 26.0 21.0 5 1 10504538
A AMV-A-156SA5/24(1) 30.0 24.5 5 1 10153594

A

A
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Kabeltyp / Type de câbles
XKDT, XKT, GKT 
N2X(H)S(F)2Y, NA2X(H)S(F)(2)Y
B T mm2 (Cu & AL) Ø isol (mm) U (kV) Stk/EP Ref.
A AMV-A-K151SP-A/25(3) 25  14.6...18.7 24 3 10227099
A AMV-A-K151SP-B/50(3) 50  17.2...21.2 24 3 10153660
A AMV-A-K151SP-C/95(3) 95  22.2...26.4 24 3 10500940

B T Ur (kV eff) Uc (kV eff) kA Stk/EP Ref.
A AMV-A-156SA5/12(1) 15.0 12.5 5 1 10153592
A AMV-A-156SA5/15(1) 19.0 15.5 5 1 10504536
A AMV-A-156SA5/18(1) 22.0 18.0 5 1 10153593
A AMV-A-156SA5/21(1) 26.0 21.0 5 1 10504538
A AMV-A-156SA5/24(1) 30.0 24.5 5 1 10153594

KUPPLUNGSADAPTER
ACCOUPLEMENT

C DA B

Für Kombinationen / Pour combinaisons

B T Interface I (A) U (kV) Stk/EP Ref.
A AMV-A-K150S(1) A – A 200 24 1 10153817
B AMV-C-K400RTPA(1) C – A 250 24 1 10153821
C AMV-A-K200T(1) A – A – A 200 24 1 10153813
D AMV-A-K200X(1) A – A – A – A 200 24 1 10153814
E AMV-A-K1501-J3-U-8(1) A – A - A 200 24 1 10213369
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SPANNUNGSFESTE ABSCHLUSSKAPPE
CAPUCHON ISOLANT

ISOLIERABSCHLUSS
PLOT ISOLANT FIXE

B T Interface  U (kV) Stk/EP Ref.
A AMV-A-K150DR(1) A   24 1 10153834

B T Interface  U (kV) Stk/EP Ref.
A AMV-A-K151SOP(1) A   24 1 10153835

A

Berührungssicher / Protection contre les contacts accidentels

Berührungssicher / Protection contre les contacts accidentels

B T Interface   Stk/EP Ref.
A AMV-A-250GP(1) A   1 10153837

B T kV   Stk/EP Ref.
A AMV-A-PVI-V2(1) 12…36   1 10153848
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B T Interface  U (kV) Stk/EP Ref.
A AMV-A-K151SOP(1) A   24 1 10153835

Berührungssicher / Protection contre les contacts accidentels

ERDANSCHLUSS
PLOT DE MISE À TERRE

A

B T Interface   Stk/EP Ref.
A AMV-A-250GP(1) A   1 10153837

Berührungssicher / Protection contre les contacts accidentels

KONSTANT SPANNUNGSANZEIGR
INDICATEUR PERMANENT DE TENSION

A

B T kV   Stk/EP Ref.
A AMV-A-PVI-V2(1) 12…36   1 10153848
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STRAIGHT CONNECTOR AMV-A-(K) 200SR
UP TO 24 KV - 250 A

280 mm

55 mm

2

3

1

4
6

7

5

Ordering instructions
The complete AMV-(K)200SRG elbow 
connector kit comprises the following 
components:

3 x  
AMV-(K)200SRG  
or connector kit*

3 x  
AMV(K)200SRGE  
or connector kit*

Separable connector comprising :
1  Conductive EPDM insert.
2  Conductive EPDM jacket.
3  Insulating EPDM layer.
4  Type A interface as described by 

CENELEC EN 50180 and 5018.

5  Conductor contact.
6  Earthing lead.
7  Cable reducer.
The screen break design enables cable 
outer sheath testing without removing  
or dismantling the connector.

Separable Voltage Current Dia. over Conductor 
connector Um  Ir core sections 
type  (kV)  (A)  insulation (mm) Al or Cu (mm2)

AMV-A-K200SRG-12/25-50S(3) 24 250 13...21 25...50
AMV-A-K200SRG-16/50-95S(3) 24 250 17.5...25 50...95
AMV-A-K200SRG-19/120-150S(3) 24 250 21.5...28.5 120...150
AMV-A-K200SRGE-12/25-50S(3) 24 250 13...21 25...50
AMV-A-K200SRGE-16/50-95S(3) 24 250 17.5...25 50...95
AMV-A-K200SRGE-19/120-150S(3) 24 250 21.5...28.5 120...150

* The kit also comprises silicone grease, 
water sealing mastic, gloves, wipers, 
adhesive tape and installation instructions.

3 x Earthing contact

Or

Or

Or

Cable reducer 200CA

Conductor contact  
200SRMC

Connector housing K200SRG

Bail restraint 200SRBA
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ELBOW CONNECTOR AMV-A-(K) 200LR
UP TO 24 KV - 250 A

110 mm

4

1

5

2

3

6

200 mm

7

Ordering instructions
The complete AMV-(K)200LRG elbow 
connector kit comprises the following 
components:

Separable connector comprising :
1  Conductive EPDM insert.
2  Conductive EPDM jacket.
3  Insulating EPDM layer.
4  Type A interface as described by 

CENELEC EN 50180 and 5018.

5  Conductor contact.
6  Earthing lead.
7  Cable reducer.
The screen break design enables cable 
outer sheath testing without removing  
or dismantling the connector.

* The kit also comprises silicone grease, 
water sealing mastic, gloves, wipers, 
adhesive tape and installation instructions.

Cable reducer 200CA

Conductor contact 200LRMC  
+ pin + hex key

Connector housing K200LRG

Bail restraint 200LRBA

3 x  
AMV-(K)200LRG  
or connector kit*

3 x  
AMV(K)200LRGE  
or connector kit*

3 x Earthing contact

Or

Separable Voltage Current Dia. over Conductor 
connector Um  Ir core sections 
type  (kV)  (A)  insulation (mm) Al or Cu (mm2)

AMV-A-K200LRG-12/25-50S(3) 24 250 13...21 25...50
AMV-A-K200LRG-16/50-95S(3) 24 250 17.5...25 50...95
AMV-A-K200LRG-19/120-150S(3) 24 250 21.5...28.5 120...150
AMV-A-K200LRGE-12/25-50S(3) 24 250 13...21 25...50
AMV-A-K200LRGE-16/50-95S(3) 24 250 17.5...25 50...95
AMV-A-K200LRGE-19/120-150S(3) 24 250 21.5...28.5 120...150

Or

Or
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STRAIGHT PLUG AMV-A-(K) 151SP
UP TO 24 KV - 200 A

54 mm

2

1

3

4

5

223 mm

Ordering instructions
The complete AMV-(K)151SP straight plug 
kit comprises the following components:

(K)151SP-W-X+11TL
straight plug kit*

Separable connector comprising :
1  Conductive EPDM insert.
2  Conductive EPDM jacket.
3  IInsulating EPDM layer moulded 

between the insert and the jacket.

4  Type A interface as described  
by CENELEC EN 50180 and  
50181.

5  Conductor contact.

Separable Voltage Current Conductor sections 
connector Um  Ir Al or Cu (mm2) 
type  (kV)  (A)  min. max.

AMV-A-K151SP 24 200 16 95

* The kit also comprises lubricant, wipers, 
installation instructions and crimp chart.

Conductor contact
151SPC-X

Cable adaptor 11TL

Straight plug housing 
(K)151SPH-W
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SURGE ARRESTER AMV-A-156SA
UP TO 24 KV

9

10

8
6

5

11

12

12

3

4

5

6

7

Separable connector comprising :
1  Bail restraint.
2  Conductive EPDM insert.
3  Type A - 250 A interface as 

described by CENELEC EN 50180 
and 50181.

4  Pin contact.
5  Contact disc.
6  Copper shunt.
7  Metal oxide valve elements.
8  Aluminium spacer.

8  Steel cap.
10 Earth connection.
11 Insulating EPDM layer moulded 

between the insert and the jacket.
12 Conductive EPDM jacket.

Surge Nominal Rated Max continuous Steep current Lightning current High current 
arrester discharge voltage operating residual residual impulse 
type current Ur voltage voltage @ 5 kA voltage @ 5 kA withstand 
 In (kA) (kV) Uc (kV) [1/20 µs] (kV) [8/20 µs] (kV) (kA)

AMV-A-156SA-12 5 15 12.5 62.5 54.5 40
AMV-A-156SA-15 5 19 12.5 77.0 69.0 40
AMV-A-156SA-18 5 22 18.0 87.0 79.0 40
AMV-A-156SA-21 5 26 21.0 101.5 93.5 40
AMV-A-156SA-24 5 30 24.5 116.5 108.5 40
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SMART ADAPTER FOR VOLTAGE MEASUREMENT AMV-A-KAA4

101

240

19
9,

5

Technical characteristics
The KAA-VS4 comprises the following 
components:
• KAA4 connector housing with thick 

conductive EPDM jacket, inner 
and outer cone interface A acc. to 
CENELEC EN 50180 and 5018

• VS4 voltage sensor

Description
The KAA-VS4 is designed for easy 
installation on MV/LV transformers  
at transformer stations, to be used with
250 A separable connectors and 
equipment bushings with interface A acc. 
to CENELEC EN 50180 and 50181.  
It is suitable for use in new installations  
as well as retrofitting and requires  
no cable preparation.
• Quick & easy installation by using the 

existing bail restraint
• Complete tested unit including voltage 

sensor
• Compact and stable design

Specifications and standards
The KAA-VS4 meets the requirements 
of CENELEC HD 629.1, for installation 
on bushings with interface A acc. to 
CENELEC EN 50180 and 50181.

KAA-VS4

Rated Voltage U0/U (Um)  12/20 (24) kV
Dielectric withstand voltage, 50 Hz 5 min 54 kV
Maximal partial discharge at 2U0  10 pC
Rated lightning impulse withstand voltage 125 kV
Interface  A (250 A)
Field of application  Indoor
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CONNECTING POSSIBILITIES

PITO-E
Plug-in termination

(K)150DR
Dead-end receptacle

BUSHINGS / ACCESSORIES /
CONNECTOR 

CONNECTION CONNECTORS /
ACCESSORIES 

(K)400RTPA
Reducing tap plug

(K)151SOP
Stand-off plug

(K)150DP
Dead-end plug

tap-off
630/250 A

in-line junction
+ 2 tap-offs

in-line junction
+ tap-off

cable
insulation

tap-off
1250/250 A

250GP
Earthing plug

(K)180AR-1(-G),-2 & -3(-G)
Equipment bushing

Equipment interface

cable
earthing

(K)200T
Tee connector

(K)200X
Cross connector

(K)200T
Tee connector

one cable to
equipment

(K)200X
Cross connector

dead-ending of equipment

two cables to equipment

one line to equipment

three cables to equipment

(K)676RTPA
Reducing tap plug

(K)200SR(/G)
Straight connector

(K)200LR(/G)
Elbow connector

180A-24P-O
In-air bushing

48

9 min.

  

Ø  32,5± 0,2

 Ø 44,5± 0,2

0 
 - 0,2

Ø  48,5 ± 0,2

 Ø für
Stift 7,9 +0,02

 - 0,05

Ø  31
+0,1
 - 0,3

INTERFACE A1
Dimensions according to European 
CENELEC EN 50180 and 50181 
(in mm).
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180AR-1/180AR-2/180AR-3
UP TO 24 KV - 250 A

B

A

28

8

19

Dia. 75

M10

Dia.
16

Dia. 110

Minimum oil level:
- 12 kV: 40 mm
- 24 kV: 50 mm

11

M6 

Equipment Voltage Current Dimensions (mm) 
bushing Um  Ir (mm) 
type  (kV)  (A)  A B

K180AR-1 24 250 222 160
K180AR-2 24 250 284 168
K180AR-3 24 250 171 55

Application
For use in equipment insulated with oil 
fluid, typically for transformers, switchgear, 
capacitors...

Technical characteristics
Each bushing is tested for AC withstand 
and partial discharge prior to leaving the 
factory.

Design
• The equipment bushings are moulded 

epoxy insulated parts in accordance 
with CENELEC EN 50180.

 The 180AR-2 bushing has a length B 
outside this standard.

• The standard bushings, (K)180AR-1 
/-2 /-3, are equipped with 6 tabs for 
the bail restraint.

• The (K)180AR-1-G and (K)180AR-
3-G are equipped with 4 tabs and 2 
threaded inserts M6 (-G version).

Ordering instructions
To order the equipment bushing, specify 
the type. The bushings are supplied with an 
earth jumper (/J) or an earth plate (/GS). 
This earth connection must be specified 
when ordering. E.g. K180AR-1/J.

Specifications and standards
The plug-in type equipment bushings 
180AR-… meet the requirements of 
CENELEC EN 50180 and IEC 60137.
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180AR-1/180AR-2/180AR-3
FIXINGS FOR EQUIPMENT BUSHINGS

180AR-1/J - 180AR-1-G/J  
180AR-2/J  - 180AR-3/J AND  
180AR-3-G/J BUSHINGS

180AR-1/GS - 180AR-1-G/GS  
180AR-2/GS - 180AR-3/GS AND  
180AR-3-G/GS BUSHINGS

Bushing clamping kit
to order the bushing clamping kit, according 
to NF C 52-053 standards, simply specify 
KBCNF1-200.
Contents:

• 3 x claw clamp NF
• 1 x sealing gasket.

Bushing clamping kit
to order the bushing clamping kit, according 
to DIN 42 538 standards, simply specify: 
KBCD-200.
Contents:

• 1 x fixing flange A
• 4 x stud clamp E
• 1 x sealing gasket.

Fixing dimensions 
standards nf c 52-053
French standards.

Fixing dimensions 
standards din 42 538
German standards.

In mm.

M10

4 fixing
studs Dia. 78

Dia. 123

M8 or
M10

3 fixing
studs

Min. 55

Dia. 78

Dia. 126

Max. 30
Min. 55

Max. 30

earth jumper

A DIN 42 538
fixing flange

 earth plate 

sealing gasket

equipment 

fixing studs

bushing interface 

E DIN 42 538
stud clamp

NF C 52-053
clamp

tabs for bail restraint

equipment 
connection  
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180A-24P-O
UP TO 24 KV - 250 A

59

Dia. 80

351

250

M10

20

20

B

A

Dia.
16

Dia. 70

Dia. 110

Equipment Voltage Current Creepage distance 
bushing Um  Ir A-B 
type  (kV)  (A)  (mm)

AMV-G-A1-180A-24P-0(1) 12 250 630
AMV-G-A1-K180A-24P-0(1) 24 250 630

Application
For use in equipment insulated with air, 
typically for dry type transformers, motors, 
switchgear, capacitors...

Technical characteristics
Each bushing is tested for AC withstand 
and partial discharge prior to leaving the
factory.

Ordering instructions
To order the equipment bushing, specify 
the type. The bushings are supplied with 
an earth jumper.
To include the ring clamp, add:
• /B, if per British standards
• /D, if per German standards
• /F, if per French standards.
E.g. 180A-24P-O/F.

Specifications and standards
The plug-in type equipment bushings 
180A-24P-O are moulded epoxy insulated 
parts and meet the requirements of 
CENELEC EN 50181, IEC 60071 and IEC 
60137.
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180A-24P-O
FIXINGS FOR EQUIPMENT BUSHINGS

180A-24P-O IN-AIR BUSHING

Fixing dimensions 
Standards din 42 538
German standards.

Fixing dimensions 
Standards NF C 52-053
French standards.

10

Dia.12

Type BCA-B : BS 2562 British standards
Type BCA-D : DIN 42 538 German standards

4

F

120°

120°

Type BCA-F : NF C 52-053 French standards 

fixing studs and
nuts M10

bushing interface

earth jumper

equipment

gasket

equipment
connection

tabs for bail
restraint

fixing flange
BCA-B or
BCA-D 

fixing flange
BCA-F

Dia. 94.5

Dia. 111

BS 2562 stand.: 120
DIN 42 538 stand.: 123

Dia. 150
Dia. 150

10

Dia.12
4

Dia. 94.5

Dia. 111

126

M10

4 fixing
studs

Max. 20
Min. 55

Dia. 123

Dia. 82

3 fixing
studs

Max. 20
Min. 55

Dia. 126

Dia. 82

M10

In mm.
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PITO-E
UP TO 24 KV - 250 A

Application
• Separable termination designed to 

connect overhead lines or bus bars to 
equipment.

• Is suitable for indoor and outdoor use 
for medium polluted atmosphere.

Technical characteristics
Each plug-in termination is tested for AC 
withstand prior to leaving the factory.

Design
The plug-in termination is a moulded epoxy 
insulated part. It meets the type A - 250 A
interface as described in CENELEC EN 
50180 and 50181.

Ordering instructions
To order the plug-in termination for 12 or 
24 kV, specify PITO-E. The kit includes the 
bail restraint and 2 brass nuts.

Specifications and standards
The separable termination PITO-E meets the 
requirements of IEC 60137.

Equipment Voltage Current Creepage distance 
bushing Um  Ir A-B 
type  (kV)  (A)  (mm)

AMV-G-A1-PITO-E(1) 12 250 510
AMV-G-A1-PITO-E(1) 24 250 510
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ACCESSORIES
INTERFACE A

Technical characteristics
All these products, except the earthing plug, are tested 
for AC withstand and partial discharge prior to leaving 
the factory. 

Application
For use with connectors and bushings with an interface A 
as described by CENELEC EN 50180 and 50181.

250GP
EARTHING PLUG
Is designed to support and earth connectors with a type 
A interface when removed from equipment.

151SOP
STAND-OFF PLUG
Is designed to support and 'dead-end' connectors with a 
type A interface when removed from equipment.

150DP
DEAD-END PLUG
Plugs into connectors or receptacles to provide 'dead-
end' facility. Renders the assembly watertight.

150DR
DEAD-END RECEPTACLE
Fits over a bushing with a type A interface to provide 
'dead-end' facility. Renders the assembly watertight.
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ACCESSORIES
INTERFACE A

200X
SEPARABLE CROSS CONNECTOR
Is designed to connect four cables of the same or 
varying sizes or three cables to equipment. For an 
adapted bail, please refer to the catalogue or contact 
our representative.

1501J3-U-8
THREE-WAY JUNCTION
Provides a flexible means of connecting two or three 
cables of the same or varying sizes. For an adapted 
bail, please refer to the catalogue or contact our 
representative.

150S
IN-LINE JUNCTION
Is designed to connect two cables of the same or varying 
sizes. For an adapted bail, please refer to the catalogue 
or contact our representative.

200T
SEPARABLE TEE CONNECTOR
Is designed to connect three cables of the same or 
varying sizes or two cables to equipment. For an 
adapted bail, please refer to the catalogue or contact 
our representative.

KIT025 MT
EARTHING KIT FOR COPPER AND  
ALUMINUM TAPE SCREENED CABLES
Contains a tinned copper braid (25 mm² - L=500 mm), 
a tinned copper wire for cleating and water sealing 
mastic.
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OTHER BAIL RESTRAINTS
INTERFACE A

UNI-BAIL FOR 200LR
This universal bail offers a solution for bushings that are 
not compliant (cfr. deviating height of the 
«bushing tabs») with the bushing standard EN 50180. 
The height of the bail can be adjusted using the two 
wing-nuts.

UNI-BAIL FOR 200SR
This universal bail offers a solution for bushings that are 
not compliant (cfr. deviating height of the 
«bushing tabs») with the bushing standard EN 50180. 
The height of the bail can be adjusted using the two 
wing-nuts.

STANDARD BAIL FOR 200LR BA 200LR
For use with: 
1. 200LR elbow connector
2. an interface A equipment bushing

STANDARD BAIL FOR 200SR BA 200SR
For use with: 
1. 200SR straight connector
2. an interface A equipment bushing
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Elbow 
connector
200LR

Elbow 
connector

200LR

In-line junctio n
150S

310

260 Straight 
connector

200SR

Straight 
connector

200SR
In-line junctio n

150S

650

465

Elbow 
connector

200LR
Surge arrester
156SA

Separable Tee
connector 200T

Bushing
interface A

360

420

Cross 
connector 200X

Bushing
interface A

310

425

Elbow 
connector

200LR

Elbow 
connector
200LR

Separable Tee
connector 200T

Bushing
interface A

Straight 
connector

200SR

Straight 
connector

200SR

650

145

Cross 
connector 200T

Bushing
interface A

Elbow 
connector
200LR

Straight 
connector

200SR

Straight 
connector

200SR

650

250

200LR + 150S + 200LR 200LR + 150S + 200LR

200LR + 200T + 156SA

200LR + 200SR + 200X + 200LR

200SR + 200T + 200SR

200SR + 200LR + 200X + 200SR

POSSIBLE ARRANGEMENTS
INTERFACE A
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BAIL ASSY 151SP+150DR 
For use with:
1. (K)151SP straight plug
2. (K)150DR dead-end receptacle

BAIL BEAM 150DP 
For use with:
1. (K)150DP dead-end plug
2. (K)200LR elbow connector
or (K)200SR straight connector
(The standard bails in the connector kit are fitting the 
tabs of the bail beam)

12

1

2

BAIL 150DR  
For use with:
1. (K)150DR dead-end receptacle
2. An Interface A equipment bushing or in 
combination with the bail saddle

1 

2 

2

1

1 2 

POSSIBLE ARRANGEMENTS
INTERFACE A
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BAIL ASSY 151SP+150DR 
For use with:
1. (K)151SP straight plug
2. (K)150DR dead-end receptacle

BAIL ASSY 151SP+200X 
For use with:
1. (K)151SP straight plug
2. (K)200T or (K)200X (shown)

BAIL ASSY 151SP+200SR 
For use with:
1. (K)151SP straight plug
2. (K)200SR straight connector

BAIL ASSY 151SP+200LR 
For use with:
1. (K)151SP straight plug
2. (K)200LR elbow connector

1 2 

12

2
1

2
1

POSSIBLE ARRANGEMENTS
INTERFACE A



AMV-A 27   

Kontakt / Contact
Nexans Suisse SA    CH-2016 Cortaillod     +41 (0)32 843 55 55     sales.ch@nexans.com

02.2021 © Nexans

NOTIZEN
NOTES


